
AR-15/M16 BOLT GAS RINGS - BROWNELLS BRN AR-15/M16 BOLT
GAS RING, 3 PACK

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured
to precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your
AR-15 functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a
parts rifle. Available singly, or in 3-paks.

Attributes

Name: BROWNELLS BRN AR-15/M16 BOLT GAS RING, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000099
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806003477
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Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für AR15/M16 Bolt Gas
Ringe
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15/M16 Bolt Gas Ringe von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deines AR15Gewehrs zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten, lies bitte dieses Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige
Sicherheitsrichtlinien, Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Installationen durchführst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Gasringe auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit unsachgemäßer Installation oder Nutzung verbunden
sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Teile für dein AR15Gewehr, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Modifiziere die Gasringe nicht und verwende sie nicht in einer Weise, die nicht vom Hersteller angegeben
ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Lagere Feuerwaffen immer an einem sicheren Ort, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Bereite deinen Arbeitsplatz vor: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen1.
ist. Halte alle notwendigen Werkzeuge für die Installation bereit.
Entlade das Gewehr: Bestätige, dass dein AR15Gewehr vollständig entladen ist. Entferne das Magazin2.
und überprüfe das Patronenlager.
Entferne die Bolt Carrier Group (BCG): Nimm die BCG aus dem Gewehr, um auf die Bolzenbaugruppe3.
zuzugreifen.
Entferne die alten Gasringe: Entferne vorsichtig die alten Gasringe vom Bolzen. Entsorge sie4.
ordnungsgemäß.
Installiere die neuen Gasringe:5.

Nimm die neuen Gasringe aus der Verpackung.
Richte die Ringe mit den Rillen am Bolzen aus und schiebe sie an ihren Platz.
Stelle sicher, dass die Ringe richtig sitzen und nicht verdreht sind.

Setze die Bolt Carrier Group wieder zusammen: Nachdem die neuen Gasringe installiert sind, setze6.
die BCG wieder zusammen und platziere sie zurück ins Gewehr.
Funktionsprüfung: Führe nach der Wiederzusammenstellung eine Funktionsprüfung durch, um7.
sicherzustellen, dass das Gewehr korrekt funktioniert.

Nutzungsrichtlinien

Reinige und warte dein Gewehr regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Überprüfe die Gasringe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.



Ersetze die Gasringe nach Bedarf, um einen zuverlässigen Betrieb deines Gewehrs aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Gasringe und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine Produktkomponenten im Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme für eine
ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktleistung besuche bitte die Website des Herstellers oder die
Kundenunterstützungsressourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
AR15/M16 Bolt Gas Ringen gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Bolt Gas
Rings
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Bolt Gas Rings by Brownells. This product is designed to enhance the
performance of your AR15 rifle. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It outlines important safety guidelines, precautions, and instructions for installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the rifle is unloaded before performing any maintenance or installation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the gas rings for wear and replace them if necessary.
Be aware of the potential hazards associated with improper installation or use.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible parts for your AR15 rifle to avoid malfunctions.
Do not modify the gas rings or use them in a manner not specified by the manufacturer.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Always store firearms in a secure location to prevent unauthorized access.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Prepare Your Workspace: Ensure your workspace is clean and free from distractions. Have all1.
necessary tools ready for installation.
Unload the Rifle: Confirm that your AR15 rifle is completely unloaded. Remove the magazine and check2.
the chamber.
Remove the Bolt Carrier Group (BCG): Take out the BCG from the rifle to access the bolt assembly.3.
Remove Old Gas Rings: Carefully remove the old gas rings from the bolt. Dispose of them properly.4.

Install New Gas Rings:5.

Take the new gas rings from the package.
Align the rings with the grooves on the bolt and slide them into place.
Ensure that the rings are seated properly and are not twisted.

Reassemble the Bolt Carrier Group: Once the new gas rings are installed, reassemble the BCG and6.
place it back into the rifle.
Function Check: After reassembly, perform a function check to ensure that the rifle operates correctly.7.

Usage Guidelines

Regularly clean and maintain your rifle to ensure optimal performance.
Inspect the gas rings periodically for signs of wear or damage.
Replace gas rings as needed to maintain reliable operation of your rifle.



Disposal Instructions
Dispose of old gas rings and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of any product components in household waste. Check for local recycling programs for
proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer’s website or
customer support resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR15/M16 Bolt
Gas Rings. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Gas del Tornillo AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Gas del Tornillo AR15/M16 de Brownells. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu rifle AR15. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad. Aquí encontrarás importantes pautas de seguridad, precauciones e
instrucciones para la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los anillos de gas en busca de desgaste y reemplázalos si es necesario.
Ten en cuenta los posibles peligros asociados con una instalación o uso inadecuado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo piezas compatibles con tu rifle AR15 para evitar fallos de funcionamiento.
No modifiques los anillos de gas ni los uses de una manera no especificada por el fabricante.
Usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al manejar armas de fuego.
Siempre guarda las armas de fuego en un lugar seguro para prevenir el acceso no autorizado.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación

Prepara tu Área de Trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.1.
Ten todas las herramientas necesarias listas para la instalación.
Descarga el Rifle: Confirma que tu rifle AR15 esté completamente descargado. Retira el cargador y2.
verifica la recámara.
Retira el Grupo de Portador de Tornillo (BCG): Saca el BCG del rifle para acceder al conjunto del3.
tornillo.
Retira los Anillos de Gas Viejos: Retira cuidadosamente los anillos de gas viejos del tornillo.4.
Deséchalos adecuadamente.
Instala los Nuevos Anillos de Gas:5.

Toma los nuevos anillos de gas del paquete.
Alinea los anillos con las ranuras en el tornillo y deslízalos en su lugar.
Asegúrate de que los anillos estén colocados correctamente y no estén torcidos.

Vuelve a Montar el Grupo de Portador de Tornillo: Una vez que los nuevos anillos de gas estén6.
instalados, vuelve a montar el BCG y colócalo de nuevo en el rifle.
Verificación de Funcionamiento: Después de volver a montar, realiza una verificación de7.
funcionamiento para asegurarte de que el rifle opere correctamente.

Pautas de Uso

Limpia y mantén regularmente tu rifle para garantizar un rendimiento óptimo.
Inspecciona periódicamente los anillos de gas en busca de signos de desgaste o daño.
Reemplaza los anillos de gas según sea necesario para mantener un funcionamiento confiable de tu rifle.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los anillos de gas viejos y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches ningún componente del producto en la basura doméstica. Consulta los programas de
reciclaje locales para una eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta el sitio web del fabricante o los
recursos de soporte al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Anillos
de Gas del Tornillo AR15/M16. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Gaz de
Boulon AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Gaz de Boulon AR15/M16 de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances de ton fusil AR15. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide de
sécurité. Il décrit des directives de sécurité importantes, des précautions et des instructions pour l'installation et
l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec soin et suis tous les protocoles de sécurité.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'effectuer toute maintenance ou installation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les anneaux de gaz pour détecter l'usure et remplaceles si nécessaire.
Sois conscient des dangers potentiels associés à une installation ou une utilisation incorrecte.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des pièces compatibles avec ton fusil AR15 pour éviter les pannes.
Ne modifie pas les anneaux de gaz et ne les utilise pas d'une manière non spécifiée par le fabricant.
Porte un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors de la manipulation
des armes à feu.
Range toujours les armes à feu dans un endroit sécurisé pour prévenir tout accès non autorisé.
Si tu rencontres des problèmes avec le produit, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Prépare ton Espace de Travail : Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de1.
distractions. Aie tous les outils nécessaires prêts pour l'installation.
Décharge le Fusil : Confirme que ton fusil AR15 est complètement déchargé. Retire le chargeur et2.
vérifie la chambre.
Retire le Groupe de Transport de Boulon (BCG) : Retire le BCG du fusil pour accéder à l'assemblage3.
du boulon.
Retire les Anciens Anneaux de Gaz : Retire soigneusement les anciens anneaux de gaz du boulon.4.
Disposeles correctement.

Installe les Nouveaux Anneaux de Gaz :5.

Prends les nouveaux anneaux de gaz du paquet.
Aligne les anneaux avec les rainures sur le boulon et glisseles en place.
Assuretoi que les anneaux sont bien en place et ne sont pas tordus.

Remonte le Groupe de Transport de Boulon : Une fois les nouveaux anneaux de gaz installés,6.
remonte le BCG et replacele dans le fusil.
Vérification de Fonctionnement : Après le remontage, effectue une vérification de fonctionnement7.
pour t'assurer que le fusil fonctionne correctement.

Directives d'Utilisation

Nettoie et entretiens régulièrement ton fusil pour garantir des performances optimales.



Inspecte périodiquement les anneaux de gaz pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Remplace les anneaux de gaz si nécessaire pour maintenir un fonctionnement fiable de ton fusil.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des anciens anneaux de gaz et de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Ne jette aucun composant du produit dans les déchets ménagers. Vérifie les programmes de recyclage
locaux pour un élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les performances du produit, consulte le site Web du fabricant ou
les ressources de support client.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes Anneaux de
Gaz de Boulon AR15/M16. Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle di
Gas del Bullone AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto le Molle di Gas del Bullone AR15/M16 di Brownells. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile AR15. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Essa delinea importanti linee guida di sicurezza,
precauzioni e istruzioni per l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le molle di gas per usura e sostituiscile se necessario.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati a un'installazione o un uso improprio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo parti compatibili per il tuo fucile AR15 per evitare malfunzionamenti.
Non modificare le molle di gas o utilizzarle in un modo non specificato dal produttore.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, come protezioni per gli occhi, quando maneggi armi da
fuoco.
Conserva sempre le armi da fuoco in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Prepara il Tuo Spazio di Lavoro: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.1.
Avere tutti gli strumenti necessari pronti per l'installazione.
Scarica il Fucile: Conferma che il tuo fucile AR15 sia completamente scarico. Rimuovi il caricatore e2.
controlla la camera.
Rimuovi il Bolt Carrier Group (BCG): Estrai il BCG dal fucile per accedere all'assemblaggio del bullone.3.
Rimuovi le Vecchie Molle di Gas: Rimuovi con attenzione le vecchie molle di gas dal bullone.4.
Smaltiscile correttamente.
Installa le Nuove Molle di Gas:5.

Prendi le nuove molle di gas dalla confezione.
Allinea le molle con le scanalature sul bullone e inseriscile in posizione.
Assicurati che le molle siano correttamente posizionate e non siano attorcigliate.

Rimonta il Bolt Carrier Group: Una volta installate le nuove molle di gas, rimonta il BCG e reinseriscilo6.
nel fucile.
Controllo di Funzionamento: Dopo il rimontaggio, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti7.
che il fucile funzioni correttamente.

Linee Guida per l'Uso

Pulisci e mantieni regolarmente il tuo fucile per garantire prestazioni ottimali.
Ispeziona periodicamente le molle di gas per segni di usura o danni.
Sostituisci le molle di gas secondo necessità per mantenere un funzionamento affidabile del tuo fucile.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le vecchie molle di gas e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire alcun componente del prodotto nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio
locali per uno smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue Molle di Gas
del Bullone AR15/M16. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjonsveiledning for AR15/M16
Bolt Gas Rings
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Bolt Gas Rings fra Brownells. Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen
til riflen din AR15. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsveiledningen
nøye. Den beskriver viktige sikkerhetsretningslinjer, forholdsregler og instruksjoner for installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Sørg for at riflen er avfyrt før du utfører vedlikehold eller installasjon.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig gassringene for slitasje og bytt dem ut om nødvendig.
Vær oppmerksom på potensielle farer forbundet med feil installasjon eller bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun kompatible deler til din AR15rifle for å unngå feilfunksjoner.
Ikke modifiser gassringene eller bruk dem på en måte som ikke er spesifisert av produsenten.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, som øyevern, når du håndterer skytevåpen.
Oppbevar alltid skytevåpen på et sikkert sted for å forhindre uautorisert tilgang.
Hvis du opplever problemer med produktet, slutt å bruke det umiddelbart og konsulter en kvalifisert
gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installeringstrinn

Forbered arbeidsområdet: Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner. Ha alle1.
nødvendige verktøy klare for installasjonen.
Tøm riflen: Bekreft at AR15riflen din er helt tom. Fjern magasinet og sjekk kammeret.2.
Fjern Bolt Carrier Group (BCG): Ta ut BCG fra riflen for å få tilgang til boltmonteringen.3.
Fjern gamle gassringer: Fjern forsiktig de gamle gassringene fra bolten. Kast dem på riktig måte.4.
Installer nye gassringer:5.

Ta de nye gassringene fra pakken.
Juster ringene med sporene på bolten og skyv dem på plass.
Sørg for at ringene sitter riktig og ikke er vridd.

Sett sammen Bolt Carrier Group: Når de nye gassringene er installert, sett BCG tilbake i riflen.6.
Funksjonssjekk: Etter sammenstilling, utfør en funksjonssjekk for å sikre at riflen fungerer korrekt.7.

Bruksretningslinjer

Rengjør og vedlikehold riflen din regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Inspiser gassringene periodisk for tegn på slitasje eller skade.
Bytt gassringer etter behov for å opprettholde pålitelig drift av riflen din.

Avfallsinstruksjoner
Kast gamle gassringer og emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast noen produktkomponenter i husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer for
riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktytelse, vennligst se produsentens nettside eller
kundestøtteressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine AR15/M16 Bolt
Gas Rings. Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU General Product Safety Regulation.



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
sprężyn gazowych AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyn gazowych AR15/M16 firmy Brownells. Ten produkt został zaprojektowany w celu
poprawy wydajności Twojego karabinu AR15. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne wytyczne dotyczące
bezpieczeństwa, środki ostrożności oraz instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężyny gazowe pod kątem zużycia i wymieniaj je, jeśli to konieczne.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwą instalacją lub użytkowaniem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie kompatybilnych części do swojego karabinu AR15, aby uniknąć awarii.
Nie modyfikuj sprężyn gazowych ani nie używaj ich w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obchodzenia się z bronią palną.
Zawsze przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się
z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji

Przygotuj miejsce pracy: Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń. Miej1.
wszystkie niezbędne narzędzia gotowe do instalacji.
Rozładuj karabin: Potwierdź, że Twój karabin AR15 jest całkowicie rozładowany. Usuń magazynek i2.
sprawdź komorę.
Usuń grupę nośną (BCG): Wyjmij BCG z karabinu, aby uzyskać dostęp do zespołu zamka.3.
Usuń stare sprężyny gazowe: Ostrożnie usuń stare sprężyny gazowe z zamka. Utylizuj je prawidłowo.4.
Zainstaluj nowe sprężyny gazowe:5.

Weź nowe sprężyny gazowe z opakowania.
Dopasuj sprężyny do rowków na zamku i wsuwaj je na miejsce.
Upewnij się, że sprężyny są prawidłowo osadzone i nie są skręcone.

Złóż grupę nośną: Po zainstalowaniu nowych sprężyn gazowych, złóż BCG i umieść go z powrotem w6.
karabinie.
Sprawdzenie działania: Po złożeniu przeprowadź test działania, aby upewnić się, że karabin działa7.
prawidłowo.

Wytyczne dotyczące użytkowania

Regularnie czyść i konserwuj swój karabin, aby zapewnić optymalną wydajność.
Okresowo sprawdzaj sprężyny gazowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Wymieniaj sprężyny gazowe w razie potrzeby, aby utrzymać niezawodną pracę swojego karabinu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj stare sprężyny gazowe oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów produktu do odpadów komunalnych. Sprawdź lokalne programy
recyklingowe, aby uzyskać informacje o prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie
się z zasobami wsparcia klienta producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
sprężynami gazowymi AR15/M16. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z
Ogólnym Rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów.



Turvaohjeet AR15/M16 Bolt Gas Rings tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin AR15/M16 Bolt Gas Rings tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
AR15kiväärisi suorituskykyä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.
Se sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, varotoimia sekä asennus ja käyttöohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaasurenkaat säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät väärään asennukseen tai käyttöön.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivia osia AR15kiväärisi kanssa estääksesi toimintahäiriöitä.
Älä muokkaa kaasurenkaita tai käytä niitä tavalla, jota valmistaja ei ole määrittänyt.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmien suojausta, käsitellessäsi aseita.
Säilytä aseet aina turvallisessa paikassa estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistele Työskentelytila: Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.1.
Valmista kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Tyhjennä Kivääri: Varmista, että AR15kiväärisi on täysin tyhjennetty. Poista lipas ja tarkista2.
patruunapesä.
Poista Bolt Carrier Group (BCG): Ota BCG pois kivääristä päästäksesi käsiksi lukkoosastoon.3.
Poista Vanhat Kaasurenkaat: Poista varovasti vanhat kaasurenkaat lukosta. Hävitä ne4.
asianmukaisesti.

Asenna Uudet Kaasurenkaat:5.

Ota uudet kaasurenkaat pakkauksesta.
Kohdista renkaat lukon urien kanssa ja liu'uta ne paikalleen.
Varmista, että renkaat ovat kunnolla paikallaan eivätkä ole kierteellä.

Kokoa Bolt Carrier Group: Kun uudet kaasurenkaat on asennettu, kokoa BCG ja laita se takaisin6.
kiväriin.
Toimintatarkastus: Kokoamisen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että kivääri toimii7.
oikein.

Käyttöohjeet

Pidä kiväärisi säännöllisesti puhtaana ja huollettuna optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Tarkista kaasurenkaat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Vaihda kaasurenkaat tarpeen mukaan varmistaaksesi kiväärisi luotettavan toiminnan.



Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat kaasurenkaat ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotteeseen liittyviä osia kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat
asianmukaista hävittämistä varten.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaa valmistajan verkkosivustoon
tai asiakastukiresursseihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 Bolt Gas Rings
tuotteen käytössä. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamista.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 BOLT GAS
RINGS
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Bolt Gas Rings från Brownells. Denna produkt är designad för att förbättra
prestandan hos ditt AR15 gevär. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs noggrant igenom
denna säkerhetsinstruktionsguide. Den innehåller viktiga säkerhetsriktlinjer, försiktighetsåtgärder och
instruktioner för installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att geväret är oladdat innan du utför någon underhåll eller installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet gasringarna för slitage och byt ut dem vid behov.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med felaktig installation eller användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla delar för ditt AR15 gevär för att undvika funktionsfel.
Modifiera inte gasringarna eller använd dem på ett sätt som inte anges av tillverkaren.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Förvara alltid skjutvapen på en säker plats för att förhindra obehörig åtkomst.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förbered din arbetsyta: Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner. Ha alla nödvändiga1.
verktyg redo för installation.
Ladda ur geväret: Bekräfta att ditt AR15 gevär är helt oladdat. Ta bort magasinet och kontrollera2.
kammaren.
Ta bort bolt carrier group (BCG): Ta bort BCG från geväret för att få tillgång till bolt assembly.3.
Ta bort gamla gasringar: Ta försiktigt bort de gamla gasringarna från bolten. Kasta dem på ett korrekt4.
sätt.

Installera nya gasringar:5.

Ta de nya gasringarna från förpackningen.
Justera ringarna med spåren på bolten och skjut dem på plats.
Se till att ringarna sitter ordentligt och inte är vridna.

Montera tillbaka bolt carrier group: När de nya gasringarna är installerade, montera tillbaka BCG och6.
sätt tillbaka den i geväret.
Funktionskontroll: Efter montering, utför en funktionskontroll för att säkerställa att geväret fungerar7.
korrekt.

Användningsriktlinjer

Rengör och underhåll regelbundet ditt gevär för att säkerställa optimal prestanda.
Inspektera gasringarna periodiskt för tecken på slitage eller skador.
Byt ut gasringar vid behov för att upprätthålla pålitlig drift av ditt gevär.



Avfallsinstruktioner
Kasta gamla gasringar och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte några produktkomponenter i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundsupportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
AR15/M16 Bolt Gas Rings. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning.



Pokyny k bezpečnosti pro plynové kroužky
AR15/M16
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali plynové kroužky AR15/M16 od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon vaší pušky AR15. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte
tuto příručku k bezpečnosti. Obsahuje důležité pokyny k bezpečnosti, opatření a instrukce pro instalaci a
používání.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je puška před prováděním jakékoliv údržby nebo instalace vybitá.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte plynové kroužky na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávnou instalací nebo použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní díly pro vaši pušku AR15, abyste se vyhnuli poruchám.
Neměňte plynové kroužky ani je nepoužívejte způsobem, který není specifikován výrobcem.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou brýle na ochranu očí.
Vždy ukládejte střelné zbraně na bezpečné místo, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Připravte si pracovní prostor: Ujistěte se, že je váš pracovní prostor čistý a bez rozptýlení. Mějte1.
připraveny všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Vybijte pušku: Potvrďte, že je vaše puška AR15 zcela vybitá. Odstraňte zásobník a zkontrolujte komoru.2.
Odstraňte skupinu nosiče závěru (BCG): Vyjměte BCG z pušky, abyste získali přístup k sestavě3.
závěru.
Odstraňte staré plynové kroužky: Opatrně odstraňte staré plynové kroužky ze závěru. Správně je4.
zlikvidujte.
Nainstalujte nové plynové kroužky:5.

Vezměte nové plynové kroužky z balení.
Zarovnejte kroužky s drážkami na závěru a vložte je na místo.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně usazeny a nejsou zkroucené.

Znovu sestavte skupinu nosiče závěru: Jakmile jsou nové plynové kroužky nainstalovány, znovu6.
sestavte BCG a vložte ho zpět do pušky.
Kontrola funkčnosti: Po opětovné montáži proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že puška7.
funguje správně.

Pokyny pro používání

Pravidelně čistěte a udržujte svou pušku, abyste zajistili optimální výkon.
Periodicky kontrolujte plynové kroužky na známky opotřebení nebo poškození.
Vyměňujte plynové kroužky podle potřeby, abyste udrželi spolehlivý provoz vaší pušky.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte staré plynové kroužky a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte žádné komponenty produktu do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy
pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznické podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich plynových
kroužků AR15/M16. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků.
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